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Brassai Sámuel.
K -izsvár városában egy tudós öreg ember Imit 

meg mit héten, a kit az Isten éppen száz esz­
tendei u hagyott élni, hogy nemzetét szellemi kin- 
i-sekk ivarapitsa mélyreható tudományosságával, 
igazi -v tudásával. Az elhunyt Brassai Sámuel, 
kinek nwe említése előtt 
tisztelettel hajlanak meg 
Európa minden müveit 
nemz nck tudósai. A 
magyar tudományosság c 
biiszk •■■■go és leghivatot- 
tabb művelője kerek száz 
esztendőt ért és ebből hat­
van é\ et tanítással töltött 
cl. Más mb er alig él annyi 
időt, mint a mennyi ideig ő 
az ifjúságot a tudományra, 
ismeretekre oktatta.

Ha Brossainak más 
érdeme mm volna, ha nem 
irt vuln . meg magyar nem­
zeti sz bonbon egy egész 
könyv > -a való munkát, 
méi: ak r is az egész ma- 

mzet tiszteletére 
. ala számot azért, 
van évig oktatott, 
int nyelvész, ter­

més, mint bölcsész,
; őkus, egyike volt 

első tudományos 
1; számtalan mun- 
■zikket irt és e

gyár 
tarthat 
hogy 1: 
Brassai 
mész. 
maiim 
Európa 
férfiam 
kát és 
foglal k 
hogy »; 
czél

Brassai Sámuel.

sában sohasem tévesztette szem elől azt, 
agyar; a magyar faj boldogulása volt fő­

je kitűzve a tudomány ápolásában, de e mellett 
a vall .»ság is köriillengte írásait, mert azt tartotta, 

igazi tudomány műveléséhez nemcsak az 
szerzése, hanem a vallásosság is szükséges, 
elvesztettük őzt a széplelkü, tudós hazafit, 

omzedéket nevelt fel és aki jó nevet szer- 
■ igyar tudománynak a müveit külföldön.

a ki 
zott

Brassai Sámuel 1797. junius 15-én született az er­
délyi havasok alján, egy kis falucskában : Torocz- 
kón, hol atyja először tanító, majd unitárius pap lett 
és hozzászoktatta fiát, hogy önmagának legyen 
mestere. Buzgón oktatta őt és a fiatal Brassai szép

képzettséggel kerüli már 
ki a világba a szülői haj­
lékból. Eleinte a Bethlen 
grófi családoknál ncvelős- 
ködött s az igy szerzett pén­
zen képezte magát tovább. 
1834-ben a Kolozsvárt meg­
indított ., Vasárnapi Újság“ 
szerkesztője lett és az ottani 
főiskola tanára, majd igaz­
gatója. A zavaros 48-as 
időkben el kellett mene­
külnie Kolozsvárról, mert 
egy a lapjában megjeleni 
c-zikk miatt rebellis hírbe 
került. Pestre tette át la­
kását, hol kinevezték a 
Ludoviczeum tanárává, 

majd pedig az akkoriban 
hires Szőnyi- ésGönezy-féle 
magánintézeteknél vállalt 
tanári állást. Az unitárius 
egyház 1857-ben vissza­
hívta őt Kolozsvárra a fő­
iskolához, hol 1862-ig taní­
tott, többnyire nyelveket, 
ezek közt a héber cs szán­
sz krit nyelveket is. 1862- 

ben lett az Erdélyi Muzeum igazgatója, 1872-ben a 
tudomány-egyetem tanára. Tanítványait mindig pá­
ratlan türelemmel oktatta és ennek lehet köszönni, 
hogy keze alól a legalaposabb tudománya tanférfiak 
kerültek ki. Családot nem alapított magának s hosszú 
életét egészen a tudomány művelésének szentelte.

Brassai emléke örökké élni és ragyogni fog nem­
csak müveiben, de munkás életének példaadó ere­
jében is.



FÜGGETLEN ÚJSÁG. (27. szám.) 1897. július K 4.

liiíiitly a makacs.
\z úgynevezett nyári szünet előtt állunk. Így 

vzokták nevezni azt az időszakot, a mikor a 
gazdaemberekre nézve az igazi munka kezdődik: 
az aratás. Mert ilyenkor mindazok, a kik életet 
s zajt adnak a közéletnek, elszélednek, lévén 
maguk is nagyrészben gazdák. Itt hagyják a fő­
várost, kiürítik az országgyűlés palotáját. Es 
azután , csend lesz egy időre, még a politika 
szinterén is.

Mikor a gazda arat, akkor hallgat még a 
politika is: országos dolog ez nálunk.

Eddig igy volt. most ugvlátszik másként lesz. 
Az országgyűlésnek esze-ágában sincsen nyári 
pihenőt tartani. Dolgozik, fára), obstrukeziót 
folytat. ( sépeli azt a bizonyos lő. paragrafust. 

Hiszen jól tudjuk, hogy mit jelent az a 16. §. 
a sajtószabadság kikezdését. A sajtószabad­

ság pedig a nemzeti szabadság egyik alapköve: 
18-iki vívmány. Abból engedni nem lehet. Ám 
a kormány azt mondja, hogy ö sem enged. Nem 
a s; entnek sem. Hát most foly a szóbeszéd, 
vesztegetik a drága időt.

Azt kérdezzük azonban, miért van ez a nagy 
harcz, a mi elvégre sem járhat több eredmény­
nyel. minthogy megvédelmezzük azt, a mi már 
a mi nk. Számítsa ki valaki, mibe kerül az 
az országnak, hogy az egész országgyűlés hete­
ken keresztül egyetlen egy paragrafus fölött vitat- 

k. És azután tekintsen szét, vájjon nincs-e 
má- dolga a parlamentnek, minthogy közjogi 
kérdések fölött elmélkedjék. Dehogy nincs.

Alig van egy porczikája ennek a szegény 
országnak, a melyet drótozni, foltozni ne kellene. 
Tele vagyunk rossz törvényekkel s még ezekből 
sincsen elég. Hol a munkástörvény, hol a szö­
vetkezeti törvény? A levegőben.

Olyan törvényekkel, a melyekre a minden- 
i éli tnek v< Ina szükségük, a melyek ezer 

meg ezer embert létfeltételeiben érintenek, nincs 
ideje foglalkozni a Háznak. A Háznak az a fel­
adata, hogy a Bánffyék közjogi fallörö kosa 
ellen védelmezze alkotmányunk gyengülő várát. 
És most is. hetek óta nem tesz egyebet a Ház 
ellenzéke, minthogy a Bán ff y botlásának követ­
kezménye ellen védelmez bennünket. Ezer fon­
tos feladatot e mellett elhanyagol. Pocsékolja a 
drága időt s erejét vesztegeti meddő harezban. 
Miért?

Hát csak azért, mert Bánffy makacs. A mit 
mondtam —• úgymond - az meg van mondva. 
\ issza nem vonom, ha törik, ha szakad sem.

A nemzetnek százezrekbe kerül ez a Bánffy 
által h iszitott harcz, országgyűlésünk ki tudja 
meddig nem végezhet komoly munkát, égetően 
szükséges törvényjavaslatokat elodáznak, a dolog 
oda mérgesedhetik, hogy az egész országgyűlést

fel kell oszlatni: és mindennek egy kim idolt 
szóval elejét lehetne venni, csak a 16. s t kel­
lene visszavonni, a mely elvégre sem m i űzeti 
szükség.

De hát ezt a szót nem kapjuk meg. Dada­
kozunk a világba, komoly dolgainkat ed nya- 
goljuk: mert Bánffy makacs.

A tehetetlen gyermek is makacs. De a ver­
mek makacsságán könnyű segíteni. Elég hozzá 
egy poroló páleza.

1.ehet-e segíteni a Bánffy makacsságán? Elég-e 
hozzá a nádpáleza: az ellenzék obstrukeziója? 
Vagy ha ez sem változtat a dolgokon, ha az el­
keseredett nemzetnek ez a fenyítése sem ér ezélt, 
ha látja, hogy az alkotmányos küzdelemnek 
utolsó fegyvere is hatástalan, — — mi lesz 
akkor. Hova jut az a nemzet, a melynek élet­
erejét napról-napra jobban kimerítik, szabadságát 
elkobozzák, függetlenségi vágyait lábbal tapodják?

11 dija a választ, a kinek füle van.
Panaszok tompa moraja zug végig az orszá­

gon, hasonlóan ahhoz, mikor földrengés van 
kitörőben. < itt is az alsó rétegekből jön fel a 
forró lavina, a mely szétlöki. összerepeszti a felső 
kérget.

.... A nép megmozdult ott a nagy Alföldön. 
Hajh, nagy mozdulat ez, mintha csak a föld 
elégedetlen szive dobbant volna meg.

Ma még csak azt tudja, hogy koldus. Hol­
nap gondolkozni fog és megtudja, hogy a poli­
tikának a koldusa: ennek a dicső, liberális 
politikának.

És azután rájön arra is, hogy ugyanezen 
politika, mely neki sótlan kenyeret juttatott, nem­
zetének szabadságát, jogát, alkotmányát szede­
geti cl. Kifosztogatott ország koldusa: ez az ö 
neve. Szive keserűséggel telik el e darab löld 
iránt, mely rá nézve már az édes haza fogal­
mát elvesztette.

És vagy itt hagyja e hálátlan rögöket, hon­
talanná lesz, földönfutóvá lesz: Isten, haza s 
szabadság eszményei kihalnak sivár kebléből.

Vagy pedig kifosztogatói ellen fordul, de óh, 
nem a bűnös ellen. Hanem fordul az egész tár­
sadalom ellen, mert az éhes, az elkes'. redett 
ember ellenségének lát mindenkit, a ki nem vhező 
s a kinek tagjait tisztességes ruha fedi.

Népforradalom! Isten óvjon bennünket, uogy 
felébredjen ez a szörnyállat.

Bánffy nem óv meg tőle. Sőt ö incselkedik. 
Meddő támadásokra izgat maga ellen a cselek­
vés legsürgősebb órájában.

Félre innen azokkal, a kik ország sorsáról, 
ezerek bajáról akarnak beszélni. A födolog most 
az, hogy „ö‘‘ megmutassa, hogy a mit egyszer 
megragadott a karmaival, azt többé ki nem ■_reszti, 
habár egy egész nemzet sírjon is utána.

Mert Bánffy makacs.
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Munkás-mozgalmak.
^hni már megírtuk, a kormány több irányban 

intő lett arra az esetre, ha az aratási sztrájk esak- 
u,rViV bekövetkeznék. Legnevezetesebb intézkedés az, 
hogy Mezőhegyesen ezer munkást összpontosít; 
ezekk segíti majd ki azokat a gazdákat, a kikkel 
szemben az aratók a szerződést felbontották s igy 
önhibájukon kívül válságos helyzetbe jutottak. A 
mczőln gyesi tartalékmunkásoknak már eddig is dől 
guk akadt Bács Bodrog vármegyében, a hol a sztrájk 
kiütött. Látván azonban később a munkások, hogy 
csak maguk ellen vélnek a sztrájkolással, mert az 
állam nőm engedi a búzát a lábán rothadni, meg- 
csend'.'sedtek. Általában véve azt lehet remélni, hogy 
sztrájk legfeljebb csak néhány helyen lesz, de álta­
lános aratási sztrájkról szó sincsen. Józan munká­
saink háromszor is meggondolják a dolgot, hogy 
kiadjak o kezükből keresetüket, úgyszólván az egye­
düli!, a mely a téli kenyeret biztosítja.

Országgyűlés.
! aazéki honatyáink nem rettentek vissza a 

vekker A hőségtől, sőt még Bán Ily Dezső báró mi­
niszterelnök abbeli fenyegetésétől sem ijedtek meg, 
hogy ■'••loszlatja az országgyűlést,|lia nem engednek 
a 48 Lói. Azért csak folyik az agyonbcszélés. Apró 
fogás"khoz nem nyúlnak a képviselők, csupán a 
10. 8 felől beszélnek és Bán il y még csak azt sem 
moii' hatja, hogy nem jól beszélnek, mert az eddig 
hallót1 szónoklatok mindegyike ugyancsak meg­
állót’.: a helyét. Hajh, nagy kincsesbánya a 48-as 
törvény húzás, annak szelleméből van mit meríteni 
akár egész nyáron keresztül. Fognak is beszélni, 
mig azt a 10. §-t vissza nem vonják, addig obstruk- 
czió lesz.

em hát Bánfí'y is meg akarja mutatni, hogy 
ö kömény legény. Nem retirál. Hagyja késhegyig 
menni t dolgot, azt sem bánja, ha a Ház a reá váró 
fonti- fi Indátokat elmulasztja; jöjjön aminek jönni 
kell. ái- abból a 10. 8-ból törvénynek kell lenni. Azt 
tartja, hogy majd csak vége szakad a hosszú szó­
nokán knak is. Az ellenzéki szónokok azonban min­
dem i vannak készülve. Elhatározták, hogy akár­
mik : törvényjavaslatot nyújtson is be a kormány, 
folyt : -k ellene az obstrukeziót mindaddig, mig a 
10. 8; vissza nem vonja.

kiváncsi aggálylyal várjuk, mi lesz a vége ennek 
a parlamenti harcznak, a mely csak válságos körül­
mények között, a nemzeti jog és érzület erős meg­
támad tatása esetén szokott előfordulni. Nincs ki­
zárva hogy a kormány — nem tudván semmire se 
men u — válságba kerül. Bár csak igy lenne. Ez

esetben igazán üdvös eredményt érne el az obstruk- 
c-zió, melyet egyébként c-sak szükséges rossznak 
tekintenek.

A múlt heti ülések lefolyása a következő:
Szalay Károly magyaros, jóizü előadással védte 

a sajtószabadságot, különösen pedig a 4<8-iki tör­
vényhozást attól a szerencsétől, hogy az igazságügyi 
minisztert 48-as szellem hatja át. Az akkori tör­
vényhozáshoz képest — úgymond — az igazságügyi 
miniszter mostani törvényhozása olyan, mintha a 
gyermek szoptatná az anyát, vágj' a ló hajtaná a 
kocsist. Beszédje végén a magyar szabadságot egy 
várhoz hasonlította, melynek utolsó fellegvára a 
szabad sajtó. Az ellenzék ennek a fellegvárnak a vé­
delmében nem fog lankadni soha.

Hock János gyönyörűen fejtette ki. hogy a köz­
vélemény — miként delejvas a vasporszemet — 
mindjárt kiérezto a „liberális“ mezbe burkolt javas­
lat igazi czélját és felzudult ellene. Ki itt az igazi 
szabadelvű: mi vagy ön? — fordult a miniszter felé. 
Meggyőzően kimutatta azután, hogy mosta 16. 8.-nak 
ugyanaz a ezélja, a mi volt ezelőtt a czenzurának. 
Azelőtt a szárazagyu hivatalnokokkal akarták meg­
korrigálni a lángészt, most a miniszter akarja mcg­
korrigálni a 48-iki törvényhozást.

Benyovszky Sándor gróf kurta indokolással ki­
fejtette, hogy a 48-as párt a negyvennyolczból nem 
engedhet; inkább engedjen a kormány a 67-ből. 
Utána Kálmán Károly mondott egy végtelen hosszú­
ságú beszédet, teleszőve azt mindenféle hasonlatok­
kal, virágos szólamokkal, ütötte, vágta a kormányt 
ott, a hol érte, szóval végezte az agyonbcszélés 
műveletét legjobb tehetsége szerint. Példálózgatott 
a szerecsen miniszterrel, a ki Jeruzsálembe ment cl 
imádkozni, mert a miniszterekre ráfér az imádkozás. 
Majd a Xcro császárról mondott cgj" hosszú históriát. 
Úgy déltájban meg is szólította az elnök, figyelmcz- 
tetvén, hogy a tárgyhoz még mindig nem közele­
dett. Kálmán erre elkezdett közeledni s beszélt az 
apostolokról, azután beszélt a néppártról, a kormány­
ról, mig végre az elnök második figyelmezteteso után 
csakugvan áttért a tárgvra, felolvasván a törvenj - 
javaslót egy egész szakaszát, fejtegetett, bizonyított, 
érvelt, azután egy jó nagyot vágván még a le. 8on, 
beszédét pont két órakor szépen be is végezte.

Polónyi Géza, a ki a bűnvádi perrendtartás élet- 
beléptetéséről szóló törvényjavaslat benyújtásakor 
elvileg nem ellenezte azt, hogy a magánbecsület 
ellen való vétségek a közönséges bíróság elé utal­
tassanak, most határozottan kikelt a 16. 8 ellen, 
mert meggyőződött arról, hogy a kormány* iránt ícl­
tételezett jóhiszeműségnek ledőlt az alapja. Most 
már még abba sem menne bele, hogy ezt a szeren­
csétlen szakaszt megreparálják, el kell azt egészen 
ejteni. Sok hamis csinját-binját mutatta ki a i örvény - 
javaslatnak, többek között szemére vetette az . 
ságügyi miniszternek azt a szemfényvesztést, a mit 
akkor űzött, a mikor kimondotta, hogy a törvény­
szék is sajtóbirósággá válik, mihelyt sajtóügyekkel 
foglalkozik. Márpedig az elfogadott törvény : a bűn­
vádi perrendtartás nem sajtóbirú?>i<jot. hanem <■s/cd^t- 
Lii '4'/ 4 rendel illetékes bíróság gyanánt. így akar­
nak egy már meglevő törvényt hatályon kívül
helyezni. .

Ezután Perczel Dezső belügyminiszter telelt meg 
a Polúnji Géza interpelláeziójára, a melyet ez a 
május hó 27-iki népgyülésen történt rendőri viss t 
élések tárgyában tett. A belügyminiszter megnyug­
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tató választ adott, a mennyiben a rendőrség eljárá­
sát ő is elitélte és kijelentette, hogy a jövőben hason 
esetekie nézve rendeletileg ad utasítást a rendőr­
ségnek.

Varossy Gyula történelmi adatokkal bizonyította 
lie, hogy a magyar közszabadság ellen való törek­
vések mind osztrák érdekben történtek. Osztrák ér­
dekben történik ez a mostani támadás is, a mit a 
miniszterelnök tervez. Beszédje végén kérte a mi­
niszterelnököt, hogy szabadságunk utolsó biztosí­
tékát: a szabad sajtót hagyja meg a magyar nem­
zetnek.

Barabás Béla szép szónoklatban fejtette ki, hogy 
az ellenzék csak kötelességének tesz eleget, mikor 
a 48-as elvekhez Ilii marad. Védelmébe vette azután 
a sajtót, a mely nem szorul a miniszter gyámkodá­
sára^ Végül ifudnuitlnnsági indítványt terjesztett be 
az igazságügyi miniszter ellen, mert — úgymond — 
az a miniszter, a ki győzelmes alkotások helyett 
baklövésekkel szégyeníti meg a magyar igazság­
ügyet, nem érdemes arra a székre!

Ezzel egy időre megint félbeszakadt a lti. §. 
rllen való harcz, mert a Ház a ezukor- és szesz­
adóra. vonatkozó törvényjavaslatok tárgyalására tér 
óit. Értesülésünk szerint az ellenzék ezek ellen a 
javaslatok ellen is folytatni fogja az obstrukeziót.

Külföld.
Orosz-franczia barátkozás. Faun-, a franczia köz­

társaság elnöke, az ősz folyamán visszaadja a láto­
gatást II. Miklós orosz ezárnak. A látogatásnak az 
a ezélja, hogy Orosz- és Francziaország között me­
lengessék a megkezdett barátkozást, mert akármilyen 
előzékeny is volt az orosz ez ár Francziao: szághoz, 
eddig még nem jött létre közöttük a franeziák által 
vágyva-vágyott fegyverbarátság. Faarcnak ez a lá­
togatása mutatja majd meg, hogy csakugyan szö­
vetséges társat birnak-e az orosz czárban.

Béke-alkudozások. Görög- és Törökország között 
a békealkudozás még mindig folyik anélkül, hogy 
a nagyhatalmak eredményes megállapodásra bírtak 
volna jutni. Az egyezkedés eddigi eredményei kedve­
zőtlenül alakultak Görögországra nézve, a mennyiben 
ennek — hir szerint — mintegy 40 millió forint hadi­
kéi rpotlást kell fizetnie, ezenkívül jelentékeny területi 
veszteségeket is szenvedni fog. Kréta szigetének 
ügyét a béke megkötésével egyidejűleg fogják ren­
dezni. A krétai kormányzóságra a svájezi köztársaság 
volt elnökét szemelték ki.

ÚJSÁG?
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Előfizetési felhívás.
Julius hő 1 -ével uj elöfiztést nyitottunk a

l’iiggvtlvn l jsiíg-ra.
Vz előfizetési ár marad a régi.

Azon tisztelt előfizetőinknek, kiknek elő­
fizetése június hó végével lejár, e napok­
ban külön levélben küldtük meg az előfizetés 
megújítására szolgáló postautalványokat, melyek­

kel kérjük az előfizetéseket mielőbb meg­
újítani, nehogy a lap szétküldése fennakadjon

A ki nem kapta nap az utalványt, az szives 
kedpék előfizetését közönséyes postát utalványon. b> 
küldeni.

Legyen szabad t. előfizetőinket egyúttal ári; 
is kérnünk, hogy előfizetésüket lehetőleg lei 
évre újítsák meg.

jp^T' Immár három év óla szolgálja 
Független Újság a magyar nép érdekeit 
büszkeséggel mondhatjuk, hogy feladatunk no 
mindenkor becsülettel iyyekeztünk megfelelni s lapun­
kat oly tartalommal és kiállításban jelentetjük 
meg, a melylyel egyetlen ilynemű magyar lap 
sem versenyezhet. A szerkesztőség nem kiméi semmi 
anyagi áldozatot, hogy olvasóinak igényeit kielé­
gíthesse s ezért méltán fordulhatunk t. előfize­
tőinkhez azon kérelemmel, hogy betűiünket párt­
fogásukkal támogassanak s minél tömege 
sebben rendeljék meg a Független Fjság-oi. 
Ezért tisztelettel kérjük, hogy lapunkra ne esni, 
eddttp olvasóink fizessenek elő, hanem szívesked­
jenek lapunkat terjeszteni s vegyék rá ismn 
sóikét, hogy ők is előfizessenek a magyar nép 
kedvelt lapjára s igaz barátjára, a Független 
l'jságra.

Tisztelettel
A „F ü g g e 11 e n U j s á g-

szerkesztősége és kiadóhivatala.
Budapest, IX., Üllői-ut 25. (Köztelek.)

Udvari hir. Őfelsége a király julius 1-én Becsből 
Ischl be utazott, a hol a királynéval együtt rövid 
ideig tartózkodni fog.

A sziámi király Magyarországon. Innen-onn;;: 
egy hete már, hogy királyi vendéget lát szívesen 
Magyarország. A magas vendég Csidalongkorn, tiziám 
királya, ki Európa müveit országait látogatja sorra 
mostanában és eljött hozzánk is. Tartózkodási helyéin 
a fővárost választotta és innen indul vidéki km 
útjaira. Volt már Kisbéren, Bábolnán, a minta 
szerűen berendezett állami ménesbirtokokat ai 
posan tanulmányozta; megnézte a gödöllői korom; 
uradalmat, mig kedden, Péter-Pál napján az alapi 
lóversenyeket szemlélte végig. Sziám királya nagy 
udvarkiséretével a fővárosi Hungária szállodák;, : 
vett szállást s a vendéglátás tisztét, Ő felsőim 
nevében br. Bán ily miniszterelnök tölti be.

Az ágyai kálvária felavatása. Vasárnap, juni 
27-én avatták fel Kis-.Jenő mellett az ágyai Lászh 
kápolna kálváriáját. József főherezegnek és Kiöli;-í 
főherezegasszonynak az a szándékuk, hogy a Lás; 
herezeg elhunyténak szomorú emlékű helyét bum - 
helylyé tegyék. Ezért a kápolna környékén, a I 
járathoz vezető utón kálváriát állíttattak fel, nm. 
már a múlt hónapban elkészült. Mikor József i- 
herczeg az elmúlt héten lennjárt Kis-Jenőn, me



1897. Julius hó 4. FÜGGETLEN ÚJSÁG (27. szám.) 42!

n,'v ío a kálváriát is, molynok romok kivitelével 
11;!;."Von meg volt elégedve. A kálvária stáezió a ká- 
polna stíljének megfelolölog vannak építve, a Krisz­
ti - kínszenvedését ábrázoló képek pedig üvegre 
\ útnak festve. A felszentclési ünnepre nagyban ké- 
Sí;(jll az egész környék lakossága. A felszentelést 
fvj.x segédlettel ifj. Oltványi Pál kisjonői plébános 
végezte.

A kis pásztor szomorú sorsa. Junius 22-én a Yal- 
kfuív-Varjas vonalon Bessenyő állomás körül egy 
tizenöt éves bolgár nyájőrző fiút a vonat összegá­
zolt, A Patkányra szállított fiúval, a ki súlyos sebei 
dai'/ára eszméletre tért, jegyzőkönyvet vettek föl és 
a fin mondása szerint azért feküdt a sínek közé, ha 
eltalál aludni, majd a robogó vonat fölébroszti és a 
sínek közüli legelésző nyáját eltereli. De bizony nem 
ébr- dt fel még a vonat sípolására sem és a vonat- 
vezető Csikós Károly a vonatot megállítani már nem 
tudta. A fiú életben maradásához semmi remény 
nines, mert kezét lábát összetörte a vonat.

Milliós örökség. Ez egyszer nem valami amerikai 
nagybácsi hagyatékáról van szó, a melyet a nevető 
örökösök sohase szoktak megkapni, hanem való­
ságos örökségről, még pedig hét millió frankról, a 
melyre Wéber János magánzónak és Nagel buda­
pesti albirónak van alapos igénye és kilátása. Az 
örökhagyó Romániában hunyt cl nemrég. Néhány 
évtized előtt Magyarországba jött egy Káin György 
nevű egyén, a kinek neje a dúsgazdag Mamoleju 
boj ücsaládból származott. A férj Budapesten meg­
hal;. neje pedig visszaköltözött Bukarestbe. Az asz- 
szony itt közeli rokonságba lépett Wéberrel és 
Nándid. Kám György neje is nemsokára követte 
férjét és most meghalt Bukarestben az asszony egyet­
len rokona, Mamoleju bojár, a ki a nagy vagyont 
hagyta. Közelebbi rokonok, mint a két magyar- 
országi. nincsenek, miért is ezek lépéseket tettek, 
hogy az örökséghez hozzájuthassanak. -V Romániá­
ban lakó néhány távoli rokon elkövet ugyan min­
dent. hogy a magyarországiakat elüsse az örökség­
től de ez aligha fog sikerülni nekik, mert ezek 
mindaketten okmányokkal bizonyítják, hogy a Manio­
ken család egyenes leszármazottjai, a kiket a nagy 
örökség megillet.

Családirtó. Szatmáron borzasztó gyilkosságot 
követett el a napokban az ecscdi láp lecsapolasánál 
(t . ózó egyik kubikos. Éjnek idején teleségét, egy 
tiz éves leányát és egy csecsemő gyermekét összo- 
k 'tözve, a Szamos folyóba vetette. A leánykának 
valahogy sikerült élve a partra jutni, a ki azután 
elbeszélte a rémes tett részleteit. Az asszonyt halva 
megtalálták, a csecsemő azonban még nem került 
tia-'g. A gyilkost átadták az ügyészségnek.

Járásbíróság Újpesten. A budapesti \. kerületi 
járásbíróságnál az ügyforgalom annyira szaporodott, 
b lgy a bíróság tagjai és a bírósági alkalmazottak 
mun győzik a munkát. Az igazságügyminiszter el­
határozta azért, hogy az újpestiek régi óhajtását

teljesíti s Újpesten önálló járásbíróságot és telek­
könyvi hatóságot szervez. Ezek a reformok leg­
közelebb életbelépnek.

A véres ember. Temes-Kutason a községházán 
nagy rémületet keltett a múlt szombaton egy véres 
ember, a ki támolyogva állított be a bíróhoz:

— Elvágtam a nyakamat!
A szerencsétlen ember öngyilkossági szándék­

ból szőlővágó késsel vágta el a nyakát és utolsó 
erejével elvánszorgott a községházára. Az előhívott 
orvos már nem tudott rajta segíteni, pár óra múlva 
meghalt. Az öngyilkos Hambek Károly jómódú föld- 
mivolő.

Óriási zápor és vihar volt a minap Kolozsvár 
vidékén. A vihar nagy károkat okozott, az cső 
Sztana, Magyarnádas és Egeres környékén a vasúti 
töltést úgy meglazította, hogy nagyszámú munkást 
kellett kiküldeni, kik egész éjjel fáklyák mellett 
dolgoztak.

Tizenötezer munkás sztrájkja. Olyan nagyszabású 
mukás-sztrájk van készülőben Budapesten, a minőre 
külföldön sincs egyhamar példa. A téglagyári 
munkások ugyanis legközelebb mintegy tizenöt- 
ezren, az összes budapesti gyárakban egyszerre be 
fogják szüntetni a munkát. A következő követelé­
seket terjesztik a gyárosok elé: 1. Agyári kaolinok 
megszüntetése. 2. 25 százalékos béremelés. 3. 13 órai 
munkaidő. 4. Szabad szervezkedés. 5. A gyári taka­
rékpénztárak megszüntetése. 6. A lakásviszonyok 
javítása. Egy szobába legfeljebb két családot 
helyezőnek el. 7. Bérkifizetés szombat esté történ­
jék. Ha e feltételeket cl nem fogadják, két hét 
múlva tizenötezer téglagyári mukás nem dolgozik.

Vádak egy halott ellen. Temes-Máslak község 
lakosai közül többen hihetetlen vádat emelnek a 
nemrég elhunyt Zsuti Pál plébános ellen. A lelkész 
halála után az egyházi vagyonban több kötelez­
vényt találtak, a melyeket kisebb-nagyobb összegek­
ről a község lakosai írtak alá. A plébános halála 
után a kötelezvények beváltását kérték az adós 
gazdáktól, a kik azonban nem fizették meg az 
állítólagos tartozást. Azt a kifogást emelték ugyanis, 
hogy ők a kötelezvények ellenében soha sem kaptak 
pénzt. Az aláírás valódiságát bevallják, de állításuk 
szerint csak szívességből adták a kötelezvényt az 
elhunyt plébánosnak, a ki szerintük a hiányzó egyházi 
pénzeket akarta igy pótolni. A beperelt gazdák azt 
beszélik, hogy a plébános a pénztár vizsgálatok előtt 
kérte tőlük a kötelezvényeket, azonban már nem 
tudta visszaszolgáltatni, mert halála egészen várat­
lanul történt. A lippai járásbíróság most foglal­
kozik az ügygyei s ennek feladata lesz, hogy meg­
bírálja a kötelezvények aláíróinak vádjait.

A trombitás mint tanító. Három ízben iktatták 
már törvénybe, hogy tanítással csak okleveles 
tanító foglalkozhatik, de népoktatási törvényünk 
úgy látszik csak Írott mulaszt marad. Xyitramegyei 
Nedozser községben ugyanis már harmadik éve
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terjeszti a tudományt egy katonaviselt trombitás, 
ki trouibitálni kitünően tudhat ug1 an, do a kinek 
az oktatásról fogalma sem lehet. Csodáljuk, hogy a 
jómódú község iskolaszéke niég kísérletet sem tesz 
it t mi ói állfts!, ogv mint azelőtt, most is okleveles 
tanítóval t"1 te: i he Hja, ;t ki nagy rokonsággal 
(iiesokedh -tik, az nálunk kész tanító; a törvényt 
semmibe se venni, ha nem adóügyre vonatkozik, 
megszokott dolog odes hazunkban. Íveli is nekünk 
müveit adófizető nép!

Tiiz a vidéken. Marton vásáron o hó 21 énOtncr 
Miksa gabonakereskedő haza a nagy szélviharban 
kiiívu.t, de Leittier Sa dor tűzoltó alparancsnok a 
tűzoltósággal a tüzet csakhamar elfojtotta. A derék 
parancsnok .lalsovits István odavaló polgárral az 
istállóba is berohant és négy lovat nagy erőfeszítés­
sel kiszabadított. Ez már nem az első eset, mely­
ben tantijeiét adta 1 átorságának.

Lecsúszott hegy. Magyar-Gorbó és Egeres állomá­
sok között az esőzések folytán egy In gy a minap 
lecsúszó11 a vasúti pályatestre és az országidra, úgy 
la.ltv mindkettőt minteízy két kilométernyi liosszu- 
- g au télutón tőnkre tette az óriási földtömeg és 
t" : érdek ködiirah. Az arra haladó vonat mozdonyveze­
tője azonban idejeko án észrevette a bajt s igy szeren­
csétlenség nem történt. A vasúti közlekedés meg­
akadt s az utasokat Arad Tövisen át szállították 
tovább. A pálya helyreállítására mindkét irányból 
több száz munkás indult a nagy forgalmi akadály 
elhárítására; a Nagy gorbó melletti hegycsuszam- 
lás oly nagymérvű volt, hogy a helyreállítási mun­
kálatok több napot fognak igénybe venni. A gyors­
vonatok most Budapesttől csak Bánfl'y-Hányadig 
közlekedhetnek.

Játék revorverrel. Kuscdiák Elemér fővárosi 
tcjcsarnok-tulajdonos vasárnap este, revolverét elő­
véve, tréfálkozni kezdett. A fegyver azonban e 
kézben elsült s a golyó Kusehák bal halántékán 
sebet ütött. Szerencséje volt, hogy a golyó nem 
ment át a koponyacsonton s igy nem nehéz sérülést 
szenvedett.

A gabonaárak hanyatlása. A folyton hanyatló 
gabonaárakkal szemben s szemben a kitartóan 
emelkedő igényekkel, a magyar gazdaközönség 
amtigv is eléggé szorongatott helyzetén csakis egy 
előnyös fel étidii és magas összegű törlesztéses 
kölcsön segith'-t.. nehogy termésüket akár lábon, 
akar közvetlenül az aratás mán, potom áron elvesz­
tegetni legyen kénytelen. Ily törlesztési kölcsönöket 
a tekintélyes földbirtokosok, testületek és hatóságok 
által mint egyedüli megbízhatónak elismert „Ingat­
lan- és Jelzálog-Forgalmi Intézet" Budapesten, VI. 
kér.. \ aczikörut 3U. sz. a. rövid idő alatt közvotit.

Országos sora rpa v á sár ok.
Nemrégiben irtunk arról, hogy a jó sörárpa az 

a termény, a melyet oz idő szerint csaknem vala­
mennyi gabonafélék között legjobban fizetnek. Azon­
ban a sörárpának kellő áron való eladása nem oly 
k"iinyü. mint az az első pillanatban látszik, s ezért, 
hogy' a gazdáknak lehetővé tétessék a sörárpát 
minél jobban értékesíteni, az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület elhatározta, hogy évenként az ország 
több helyén országos sörárp(vásárokat fog ren­
dezni, melyekre meghívja a külföldi és hazai sör­
gyárosokat, hogy ily módon lehetővé tegye azt, hogy 
a sarár]iát a gyárosok közvetlenül a termelőktől 
vegyék meg. Természetes, hogy ezen vásárokra csakis 
jó minőségű sörárpát lehet hozni, ezért tudni kell, 
hogy milyen is voltaképpen a jó sörárpa és hogy 
miként készítendő elő az eladásra.

Mint már egy előző számunkban is említettük, 
a sörárpa csak bizonyos vidékeken termelhető. Az 
oly vidékeken tehát, a hol nincsenek meg a sörárpa 
termeléséhez szükséges előfeltételek, hiába való 
fáradság volna sörárpát termelni. Ott a hol o tel­
tételek megvannak, ügyelni kell arra, hogy már az 
aratás alkalmával a learatott árpát igyekezzünk 
mielőbb asztagba kapni és kicsópelni, mert a meg- 
ázás nagyon árt a sörárpának, mivel egyrészt vészit 
a világos sárga színéből, a mire pedig a vevő nagyon 
néz, másrészt pedig könnyen csírázásnak indul.

Kicsóplés után az árpát gondosan rostáljuk ki, 
úgy hogy abból mindenféle szemét, gyom mag, főleg 
pedig az apróbb, tökéletlenebb magvak kikerüljenek. 
Igaz ugyan, hogy igy kevesebb lesz, a mit a. piaczra 
viszünk, de árpánk jóval súlyosabb, nagyobb szemű 
és egyenletesebb lesz és az ily terményért azután 
jól meg is fizet a vevő. A ki sörárpáját az előbb 
említett módon készítette elő eladásra, az jól teszi, 
ha eladó árpáját a rendezendő országos sörárpa- 
vásárra bejelenti. Ezen sörárpavásárok az idén 
egyelőre két helyen fognak rendeztetni és pedig, az 
ottyik Pozsonyban augusztus 22-én, a másik pedig 
Miskolezon, augusztus 30 án.

A sorgyárosoknak azonban igen nagy érdeke 
az. hogy minél több egyforma, tehát egy minőségű 
árpát vegyenek, do meg mert egy egész w aggon- 
rakománynál a szállítási költség is csekélyebb, ennél 
fogva a gyárosok szívesebben vesznek egy helyről 
minél több egyforma árpát és azt azután jobban 
meg is fizetik. Csakhogy egy-cgy gazdának nem 
igen van ám waggon számra eladó sörárpája, éppen 
azért czélszerü tehát, ha valamely faluban több 
gazdának egyforma minőségű, szép szemű, jó sör­
árpája van, hogy összeálljanak és együttesen adják 
el árujukat. Tehetik azt olyformán, hogy odahaza 
kiki lemázsálja mennyi a termése, azt azután be­
szállítják a legnagyobb padlással, vagy magtárral 
biró gazdához, a hová a többiek is elhozzák az otthon lc- 
mázsált árpát, melyet azután ott összekevernek s 
az egész mennyiséget együttesen eladva, a befolyó 
pénzen oly arányban osztozkodnak, a milyenben 
az egész szállítmányhoz egy-egy gazda hozzájárult.

Ha ily módon nehány gazda összeáll és árpáját 
együttesen kívánja eladni, akkor egyik közülök kérjen
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/.őleg egy bejelentési ivet akár a Pozsonymegyei 
ulasági "egyesület titkárságától Pozsonyban, akár 
Borsodmegyei gazdasági egyesület titkárságától 

Xiiskolczón a szerint, a melyikhez közelebb esik, s 
ü 1 (• ntse be ezen ivén, hogy mennyi árpa mily áron 

I eladó. A bejelentési ívvel azután az eladó- 
n, nnyiségből 10 kgr.-nyi mintát kell ezen egye- 

. irtok titkárságának valamelyikéhez beküldeni, 
vásárra azután nem is szükséges, hogy a terme- 
maguk elmenjenek, mert a bejelentett, vagy el- 

.„i kívánt árpát az egyesület felügyelete alatt a 
, Dia alapján a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete,
. vásáron megjelenő gyárosoknak eladja s az árpa 

ni járó pénzt, mihelyt a gyáros azt elszállítja,
] nnal megküldi. Azt persze említeni sem sziik- 
- ros, hogy a mintának teljesen egyeznie kell az 
. adni kívánt mennyiséggel, s ezért azt nem szabad 
kiválogatni.

Az előbb említett módon lehetővé van téve a 
kisgazdáknak is, hogy a vásáron részt vegyenek s 
árpájukat jól eladhassák, s ép ez okból ajánlhatjuk 
kisebb gazdáinknak is, hogy ezeken a sörárpa-vásá- 
I kun adják el árpájukat, miután ott sokkal nagyobb 
inakat fognak terményükért kaphatni, mintha azt oda­
haza adnák el a zsidónak, a ki rendszerint sokkal 
kisebb árt fizet minden terményért, mert hiszen ő 

I í csak spekulálóiéra vásárolja és igy minél ol- 
I óbban vehet valamit, annál többet nyer rajta.

A ki ezen vásárok iránt érdeklődik, az kérjen 
, borsodmegyei vagy pozsonymegyei gazdasági egy- 

titkárságától levelezőlapon egy vásárszabályzatot, 
a melyben minden tudnivaló bonloglaltatik.

A ezukorrépa nyári kezelése.
Magyarországon manapság nőm csak a nagyobb 

odaírnak, de a kisgazdák is általánosan foglal koz- 
r k a ezukorrepa termelésével. A czukorrépatenne- 
Es nem csak nagy ügyeimet igényel, hanem szűk- 

nőssé teszi azt is, hogy a répát egész tenjeszidoje 
alt lelkiismeretesen gondozzuk s megyeijük, a 
:ny számban levő kártékony ellenségeitől. k-PP 
• i t szükségesnek tartom, hogy az alábbi sorokban 
•hány tanácsot adjak arra nézve, hogy miként 
zeljék répájukat a nyár folyamán s hogy rnikep 
dekezhetnek a répa ellenségeinek kártételei ellen.

Ez idő szerint ugyan a kikelt répát a legtöbb 
elvon már be is kapálták, azután ritkították (uc- 

!y helyen a ritkítást „egyezés"-nek, „szálalás 
oak nevezik), azután újra egy- vagy kétszer meg­

halták ; azonban van vidék, ahol ezen munkával 
fekéstek, mert a sok eső folytán nőm gvoztek 
gazdasági munkálatokat idejekorán belejezni. Ilyen 
a ben jó lesz most sürgetni a munkát, sőt kapalo- 

( kékkel is lehetőleg pótolni a munkát.
A fődolog az, hogy a répát öld tiszta legyen , 

azért ilyen években, mint a milyen a mostani, a 
Miikor még a kapált földeken is nem sokara ujia 
! 1 verődik a gaz, még a nyár folyamán is rászórni 

répa a mi segítségünkre és ha nincs módunkban 
I kapálni, legalább gyomlalás által segítsünk a 

; álon. Az iskolásgyermekek már megszabadulta k 
! - igy a gyomlalásra alkalmazhatók; sőt na m, 
mró kézikapákat adunk kezeikbe, ott, a hol szu ' 
-egos, a kapálást is végezhetik. Ha kepesok vagy mm 

répaföldnek egy harmadik, sőt egy negyedik len- 
■Es kapálást megadni, az esetben ezen munkát a 
répa mindig meghálálja a nagyobb termessel.

fel
mar megérett

Sok helyen a kisgazdák takarmány 
ezéljából a répa alsó Eveiéit le szók lak s/erini; 
ezen eljárás nagyon hibás és az ebből eredő kar 
igen nagy, mert a répaiermelés ily módon szellmeit 
csökken. Tudnunk kell, tmgy minden növény a neki 
szükséges tápláléknak egy nagy részét Evelzei 
állal veszi lel de tm mink kell azt is, hogy a ró, a 
a lesz ki olt leveleket pótolni akarja es uj b-velckei 
iparkodik ajtani, természetesen a répán rmés rová 
sára. A leveleket tehát csak akkor Használjuk 
lak ármány ozasra, ha a répa vagy 
vagy csakis rövid idővel az érés előtt.

A nyári teendő közé számítható a répának a 
káros behatások elleni megvédése is. Ezek ’ebeinek 
a kedvezőtlen időjárás, a cznkorrépa be cg-égéi es 
a káros állatok elleni védekezés.

.1 rossz tuniszi időjárás ellen úgy vé ieke/.ho’ünk, 
hogy a földet kitünően megmiveljük, jó és egész­
séges magot sűrűén vetünk, hogy a megtelelő Iajtút 
termeljük és hogy a répát kellően megmunkáljuk.
A nyári esők ellen viz barázdák kai védekezhetünk, 
mig a napsugár pörkölő hatása ellen nem tehetünk 
semmit, de viszont tény, hogy a jó mélyen felszán­
tott, földön mindig több vizet talál a répa mélyen 
földbe hatoló gyökere és igy sokkal jobban bírja ki 
a szárazságot. Nagy záporeső után, a mely a tőidet 
összetörni, avagy jégeső után a legjobb segítség 
az azonnali kapálás és sok cselben ezen egyszeiü 
eljárás csodál látású.

I répa betegségeivel a gazda egészen tehetetlenül 
áll szemben ; ezek lő leg nedves esztendőkén nagy 
mértékben károsíthatják a termést s ez cselben 
csak az az egy tapasztalat vigasztalhat minket, hogy 
a répa betegségei legkisebb kárt okoznak, ha jó a 
talaj, a mag, a munka és a megnövelés.

Némileg hasonlóan vagyunk n répa állati <li<u 
régeirel is, mert ezek is annál kisebb mértekben 
károsítják a termést, mennél jobbak a répának adott 
termelési feltételek. Főszerepet játszik itt az időjárás, 
és pl. a káros állatok annál nagyobb mennyiségben 
lépnek fel, mennél szárazabb az időjárás. Mivel pedig 
az idén sok eső volt, ezért sokkal kisebb is a io\at­
kái' mint más, szárazabb években.

A répabolha nem pusztította a fiatal vetést, az 
öregebb répában p. dig már nem tesz kán. Ha -zá- 
raz°évekl>en a bolha nagy tömegekben lep El, akkor 
manapság ellene a répa megtnérgezése áltál védm 
kezhetünk. A répa megmérgozésvre a „Ib.vaiw 
nevű port használjuk, mely szabadalmazott szert e 
sorok Írója találta lel. A bolhával együtt és későbbén 
is mutatkozik az ormányosbogár, a mely olykor a 
legszebb répavetést is tönkre teheti; ezen ellenséget 
vagy összeszedetjük vagy úgy védekezünk ellene, 
hey a répavetést a „Hóvárin“-nal nn-ymérgez/ule.; 
ha a répa már fejlődöttebb és az időjárás nem ned­
ves, akkor „Rovarin“ helyett a répa mérgezésén- az 
olcsóbb Chlorbariumot is használhatjuk. Bárhogyan 
is védekezzünk a káros állatok el en, soha ne le ejtsük, 
hogy vannak az állatvilágban is b..ratal az cini.ér­
nék 1. i. vannak állatok, a melyek a karos állato­
kat ’kipusztitják. Ilyenek : a mariarak, vakond, béka. 
sündisznó, denevér és sok apró rovar mint pl a 
futó bogarak, a katiezabogár és másuk. Ebben az tdo 
tájban szokott a répán a levéltem mutatkozni, mely 
ellepi a levelek alsó lapját és melyet közönségesen 
. fekete penészének szoktunk nevezni. A Évültem 
ellen jó szer a dohánylugkivonat (i bánaton) es 
ha pl. rózsán fellép a tetű, akkor ezen hígított fulya- 
dókkal való permetezés által a levéltetű biztosan
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kipusztul; de a répalevelek alsó, lekonyuló levelei­
hez nem férhetünk, annál kevésbbé, mert a tetves 
levelek üsszeösugorodnak. így tehát a répa lcvél- 
tetiüvel szemben mitsem tehetünk. De segítségünkre 
jön a katiczabogár (némely helyen „budabácsi" név 
alatt ismerik) és e kis bogárka, úgy mint ennek még 
hamarább fellépő álczája, csakhamar kipusztitja a 
levélte! veket.

Aránylag sok kárt tesz az idén az ország egy 
részén a csrrcbni/ár álezáj», a csimasz vagy pajod. 
Például Pozsonymegyébcn nagy mennyiségben van 
az idén csimasz, míg Yasmegyében a cserebogárnak 
repülési éve van. A esimaszt legjobban úgy pusztít­
juk, ha a földből kiszedjük, a mi sokkal könnyebb 
munka, mintsem az ember gondolna. Ügyes gyerme­
kek csakhamar megtanulják e munkát és meglehetős 
biztossággal találják men a földben heverő álezát, 
A hol tehát a csimasz pusztít, ott gyerekekkel irtsuk 
ki c káros ellenséget.

Julius havában még egy másik ellenség is mu­
tatkozik, a /■'•/■",■ jHii-shtii/iír álczája és utána mindjárt 
a bogár maga is. Ezen rovar gyakran nagy kárt 
okoz a répavetésben, a miért is össze kell azt szedni: 
némelykor ez ellen is használ a répa megmérgezése, 
de van ennél még egy olcsóbb szer a pusztítására: 
A bogár úgy mint az álczája t. i. nagyon szereti a 
libatopot s a labodát, még jobban mint a répát; ha 
tehát észreveszsziik, hogy ezen rovarral van dói­
énak. szépen meghagyjuk az említett gaznövényeket; 
özek tehát ily esetben ne kapáljuk ki! Mig csak van a 
gazból, nem bántja o rovar a répát; későbben, mikor 
a paizsbogár eltűnt, kikapáljuk a megmaradt dudvát. 
(uinoszabb ellenségünk n i-tési bacjolylrpki'hernyója, 
a melyet mutálunk a nép ..nonné'-nak vagy ..apácza- 
pillé" nek nevez. Ezen hernyó többnyire csak éjjel 
pusztít a répavetésben, tágja a középső szivhajtást 
(,s a húsos gyökeret; nappal összezsugorodva hever, 
így tehát nagyon nehéz tíz összeszedése, de ez az 
egyedüli eddig ismert szer.

Az ország némely helyén még egy gonosz cllen- 
s ‘ge van a répának es ez gyakran lehetetlenné teszi 
a répatermelést; ez a nemaioda. Ha ez a kisgazda 
birtokán lép fel. akkor nem marad más hátra, mint 

■ r< patermeléssol egyszerűen felhagyni.
A rovarkárokat illetőleg tíz idén még szeren- 

'i'Si'k voltunk s talán a nyáron fit sem lesz okunk 
: panaszra, es ha jön majd az ősz s bő termésünk 

í akkor itt ezen a helyen mint jó barátot ismét
intlátnak szives olvasóim, a kiknek akkor el- 

n seb'k egyet mást a répa szedéséről és eltartásáról. 
Fóliát viszontlátásra! Jíoram I'riqycs.

Zoklsegiiltetes száraz időben. Ha a zöldséget 
iaz időben kell ültetni, tanácsos a lyukakat iil- 

te’öhival készíteni és napon melegített vízzel tele- 
önterii. Ha a föld egy két óra múlva kellően átned- 

• ‘ hör a palánták elültethctők. Erre min-
- a késői délutáni órákat kell választani. Ügyelni

a: a, iiogy a lyukak a kellő mélységgel és 
szélesseggel bírjanak; mert ha a gyökerek össze- 
hajiittatnak, a növény fejlődésében hátráltatik. A 
karógyökérnek függélyesen kell a talajban állni. A 
palánta első leveleit (szivét) sohasem szabad föld- 
'1''1 befedni. \ égre arra kell ügyelni, hogy az ültetőfa 
segélyével a földet szorosan a gyökérhez nyomjuk, 
nehogy a gy kél és a föld között üres tér maradjon.

•>.:A >y

VEGYESEK

A fehér borok fanyar izét, mely némely délvidéki 
borfajtánál gyakran előfordul, golatinnal való erős 
derítés által lehet eltüntetni. Egyszeri derítés csak 
ritkán elégséges, ha még oly sok golatint haszná­
lunk is. ezért tanácsos inkább kevesebb golatint 
használni s többször egymásután deríteni. A bor 
simaságát azonban csak több havi pihenés után 
nyeri vissza, vagy más borokkal való keverés után. 
A derítéshez hektoliterenként 30 gramm gelatin 
szükséges, melyet meleg borban oldunk fel. A den­
ies után megkóstoljuk a bort s ha szükséges, ismét 
golatint keverünk hozzá. Attól, hogy a borban eset­
leg gelatin marad vissza, nem kell tartani, miután 
az nagy súlyánál fogva a hordó fenekére leülepszik; 
ezen eljárásnál csak az az egyedüli hiba, hogy 
a bor szinéhől sokat vészit s ezért csak hosszabb 
idő múlva lesz eladható.

A zöld ezukorborsó szárítása. A ezukorborsó h üve 
Iveit, mikor bennük a szem még nem fejlődött ki 
teljesen, niegszárithatjnk; a megszorított hüvelyek 
télen igen jó pótszert szolgáltatnak a levesbe, mert 
egy maroknyit a zöldséghez keverve, az kitűnő Ízt 
ad a levesnek. A szárítás legalkalmasabbat! akkor 
történik, ha kenyeret sütünk. A sütés után, mikor 
a kenyeret kiszedtük, a borsót tiszta papirossal lc- 
teritott piciteken a kemenezébo rakjuk s a meg­
szólított borsót azután száraz helyen tartogatjuk.

Kémény, meszes vizet öntözésre-használni nem ta­
nácsos, mert a vízben levő nagyobb mennyiségű 
mész a növények finom lyukacsait betömi s ezáltal 
betegségeket idézhet elő ; azért is a kemény meszes 
vizet előbb forraljuk fel és csak miután kihűlni 
hagytuk, használjuk öntözésre. Az öntözésre hasz­
nait bármily vizet, kivéve az esővizet, egy két napig 
hagyjuk állni napos meleg helyen s csak ezután 
locsoljunk vele.

A hús eltartása nyáron. A mostani forró napok­
ban nem kis gondot okoz háziasszonyainknak a hús 
eltartása, mert faluhelyen rendszerint nincs jég 
kéznél, a iorróságban pedig a hús csakhamar meg­
romlik s hasznavehetetloné válik. A kővetkező 
módon néhány napig a megromlás veszélye nélkül 
tartható el a husnemü, és pedig : huzzunk végigaz el­
tartandó husdarabon egy zsinórt s mártsuk a húst egy­
két perczig forró zsírba. Erre hozzuk azt ki szép 
lassan, akaszszuk fel azt légmentes helyre. Ily módon 
I—■> napig a legforróbb nyáron is eltartható a hús. 
Nem helyeselhetjük a húsnak sóba vagyeczetbe való 
áztatasát, mert a hús ily módon sokat vészit táp­
erejéből.
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NÉPDALOK.
Irta: Pós& Lajos.

Beirtani nevedet...

Beírtam nevedet 
Százszor a homokin:
A szél eltörölte, 
üz Isó elmosta.

Beírtam nevedet 
Egyszer a szivembe:
Vihar se tépi ki.
Tenger se mossa le.

Szivem porát a szél 
Síromról, ha hordja:
Örökké él neved 
.1 száll ingó porba.

Húzd rá, ez igán g, mind a négy húron!

Húzd rá, czigány, mind a négy húron !
Egy liazzad, hogy mind a négy sírjon!
Ha megunod: húzz egy rigai,
.1 rtán megint, szomorú at!
Húzd rá, czigány, mind. a négy húron!

.Vízre, more, akaszd föl magad!
A te nótád nem szívből fakad.
Vágd a falhoz hegedűdet,
Hogyha nem tud keserűbbet.
More, more, akaszd föl magad!

Minek is néztem én . . .

Minek is néztem én 
Valaha lányokra !
Szivemet eyy szikla,
A" bubával nyomja.
Ki mozdítja naiv el 
Bánatom szikláját'
Fájó szerelemnek 
Boldogtalanságág ?

Jöjjetek, luA vagytok.
Ti nagy óriások!
'Tudom ezt v sziklát 
Meg se mozdítjátok.
De te gyónó, ijs lány,
Kiért hull a . mnyém,
Egy kis ujjúddal is 
Levehetned könnyen !

Tréfa életrc haIáira.
Irta : Buday Barna.

Borhy Dénes bolondja volt a jó tréfáknak, így 
a többek között azzal tréfálta meg az atyafiságát, 
hogy 50 éves korában feleségül vette a szép Bánó 
Tinit, a ki akkor került ki az angol kisasszonyok 
intézetéből. Sajnos, ezt az ötletet Dénes uron kívül 
senki som találta mulatságosnak ; nagy kalkulusokat 
zavart az meg!

Pedig Tini szép asszony volt.
Remek sugárnövésü, s a telt, bájos idomokban 

micsoda aczélerő 1 Szepesi Laczi egyszer bolond­
fejjel megcsókolta a hattyunyakát. Az asszonyka nem 
csinált belőle nagy dolgot, hanem puha fehér kacséi­
val úgy ütötte pofon a felhevült gavallért, hogy az 
megszédült bele. Dénes ur egy bélig nevetett a 
histórián s a legszebb esibukját ajándékozta oda 
Szepesi Laczinak. Sohasem szolgáltak rá jobban 
bánatpénzre.

Egy napon igy szólt Borhy a feleségéhez:
— Jön a kölyök!
— Miféle kölyök?
— Hát az a gégenguz, az unokaöcsém. Olvasd 1 

S átnyújtott egy levelet, a melyen nagy, felfelé 
kapaszkodó betűkkel a következők voltak Írva:

Kedves öregem! Holnapra várj. Bizonyos. 
A vizáid a Gyoroki fiukat. Szervusz. Gyuri .hadnagy 
U. i. Holnapután a bikarétet meghajtatjuk. Fenti. 
N. B. Lehet, hogy csak holnapután megyek. Gy. 
hadnagy.

— Goromba kamasz ! jegyezte meg az aszony az 
olvadékony liangu levél után.

— Dehogy, gyöngy fiú. így szoktunk mi egymás­
sal beszélni. Valahányszor haza jön, mindanyiszor 
valami irgalmatlan tréfát találunk ki egymást mulatta 
fására. Hanem ezúttal én főzöm le. Hehehel A kis 
feleségemmel ... Képzelem, néz majd nagyokat a 
kölyök. Haha!

Nem adta volna négy hintés lováért azt a pilla­
natot, mikor az egyetlen unokaöcscsónek ezt mondja.

— Ez a feleségem, látod milyen szépen megcsal á- 
dosodtam, nohát örüljetek egymásnak egy kicsit.

A fiú 2000 hold birtokocskával fogja megfizetni 
ezt a szép családi jelenetet.

Dénes ur éppen azzal mulatott, hogy Szendergő 
Juezi agarának az orrát ludtollal boszantolta, mikor 
a Gyuri hadnagy Lerontott. Egy nagy termetű höl­
gyet kalauzolt maga előtt, azt egyenesen odatolta a 
Dénes karjai közé.

— Szervusz öreg! No csókoljátok meg szépen egy 
mást. No félj tőle — a feleségem;

Dénes urnák kiesett a pipa a szájából.
— A fc — feleséged ...
— Hát mi van abban?! Megesküdtünk s most 

itthon vagyunk — punktum. Ad csak ránk szaporán 
az áldásodat.

Dénes most már nem tudta: komoly arezot vág-
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ur a feleségének, mint Bánó Tini kisaszonynak Gyurkae vagy kaczagjon. Az előbbire határozta cl magát, 
cnetteljesen megcsókolta az asszony homlokát.

- Légy üdvöz ... leányom!
Amire az a nyakába esvén Lenesnek, fuldokló 

rúgásban tőrt ki, s ezeket rebegvén : (áh atyám! 
éjét lassan hátra hajtota s kezével szivéhez kap- 

. gyors áttekintéssel kiválasztotta a közelben 
i, ruganyos pamlagot s azon úgy vágta magát vé- 

rnint akinek sohasincs kcdvre többé felkelni. Biz 
;v . Ifijük a nagy lelkielindulástól.

Dénes ur megvakarta a füle tövét.
Hmm! szólt az öcséhez ! úgy látszik, úri fajta.
Sohase törődjél vele, felelt amaz, majd fel- 

!. -1 magától is. Adjál inkább egy kis konyakot.
\z öreg poharakat töltött s koczintás közben rá 

esvén tekintete az daléit hölgyre, amint az nyak- 
sxallagát szép szolid mozdulattal éppen megigazitá, 
nem állhatta többé, hogy fel no kaczagjon.

- Te, micsoda bolond tréfa ez megint tőled '<! 
A tiu komoly maradt.

Biz ez nem tréfa. Ez az utolsó kiadása a 
bolondságaimnak. Tudod, ebbe a kiadásba olyan saj- 
i -hiba csúszott, amit kikorrigálni nem lehetett, llát 
meg kellett történni.

■ Aztán van-e legalább . . . kérdezte 1 >énes ur 
li .velyk- és mutatóujja hegyeit a nervus rerum is­
ii rt jelzésére használva.

Nincs többje, mint amit rajta látsz. A kauezió 
is csupa svindli.

— Ez már baj.
Dehogy baj. Remélem kivágod a rezet, öreg? 

Az öreg ur megsimogatta a bajuszát. Mig a fin 
b' szélt, neki is megszületett a maga taktikája.

(lycre csak ki, nézd meg a Bársony lovamat, 
m uidá, mintha nem bízna egészen az áléit hölgy 
v-zméletlenségében. Ott kinn azután karon fogta 
t íyurkát.

Mégis csak nagy bolondságot követtél te cl 
íves öcsém, hogy éppen most kellett rajtad meg- 

I ennek az... izének, mikor itt tartogatom ászá­
ba készen a gyönyörűséges menyasszonyt.

Menyasszonyt"?
Leányt, te füles, — a többi rajtad állt volna. 

Egy elárvult rokon, aki árván maradt százötven- 
forintocskával.

I Biztosan földhöz ragadt szegény, gondolta 
I ■_ inka.)

Csinos"?
No hacsak termet kell.. .

(Biztosan púpos lesz, gondolta Gyurka.)
Mutasd meg hát.
Jól van, de fogadd meg előbb, hogy nem 

ürülsz neki. A házamnál legalább.
I gyan ne bolondozzál; mintha nem tudnám, 

b -> valami isten képéből kiforgatott teremtésnek 
-z bemutatni. Nyugodt lehetsz, hogy neked 

u -gyom.
Mikor aztán egy félóra múlva bemutatta Dénes

ezt súgta a fülébe:
Bravó! rendes észjárású ember vagy. Egyéb­

iránt kimehetsz udvarolni a feleségemnek.
Dénes ur három napig engedte Gyurkát szó- 

nélkül udvarolni a tulajdon feleségének, a ki köny- 
nyon belement a tréfába.

Majd ha nagyon bomlik, szóljon, mondá 
neki Dénes.

— Csak bízza rám!
Dénesi ezalatt a Gyurka felesége foglalta el. 

Mikor délutáni álmát aludta az irodában, rajta 
ment az asszony s azon vette észre magát, hogy 
ágyteritővol takargatja be nagy gondosan, nagy 
zsebkendővel hajtja a legyeket az orráról.

— Siettesse azt a dolgot, — mondogatta fele­
ségének ; teringettét, ilyen termettel azóta egy 
gárdát meghódítottam volna.

A következő nap ezzel állított be hozzá 
Gyurka.

Bátyám, add nekem feleségül a Tinit.
— Te bolond, hiszen feleséged van.
— Sebaj, majd elválunk, úgyis látom, bátyám 

felé húz.
— Tudod mit öcsém, kérdezd meg Tinitől magától, 

hogy megy-e"?
— Ilát majd megkérdem.
— Teljes már a tréfa gondolta 1 lénes — nem jó 

lesz tovább hagyni, mert még clmérgesedik. Holnap 
meghívom a fiukat. A vacsora csupa élczelődésből 
fog kiállani. Tinit kisasszonynak fogja szólítani 
mindenki, Gyurkát mellé ültetik, hadd törjenek együtt 
sarkanytyut! Szeret — nem szeret. Mikor aztán 
Gyurka felhevül s megszorítja az asztal alatt a 
„kisasszony“ kezét, ez meglöki lábával Dénes urat, 
mire ő a társaság hurrogása között ezt kérdi tőle:

No, drágalátos öcsém, hogy tetszik a 
feleségem ?

Nem adta volna ezt a tréfát a négy agaráért.
Gyurka pedig csakugyan választ akart kapni 

arra a bizonyos kérdésre. Úgy kezdte, hogy 
ugyanazon hibába esett bele, amibe a Szepesi 
Laezi. Talán ugyanazon a helyen csókolta meg az 
asszonyka nyakát.

Tini megremegett egy kicsit s végig nézte a 
vakmerőt, hanem a pofi' ezúttal elmaradt. Gyurka 
katonás rövidséggel indokolta meg a tényt.

- Tini kisasszony, én szeretem magát.
Erre Tini felkaczagott.
— Ha, lia! Menjen maga kétszeres szamár!
— Én?! Miért!
— Ilát először is azért, mert már felesége van.
— Nekem feleségem ? Ilát maga is felült ? 

Nem feleségem az nekem, csak olyan jóbarát­
nőm; az öreget akarjuk megpumpolni egy kicsit, 
aki az utóbbi időben azt a tréfát találta ki. hogy 
egy garast sem ad, pedig fülig úszom. Úgy jött ez 
a gondolatom, hogy a feleségemet bemutassam. Ez
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már nem bliktri, őrre már muszáj megnj itni az 
erszényt. Ha pedig ez som használna, arra az 
esetre egy jó tromfot tartogatok. Egy szép éjszaka 
odább állok, s itthagyom a bátyámra a feleségemet 
(mondhatom nehéz tőle megszabadulni) s egészen 
reájuk bízom a megoldást.

Tini nevetett.
— No hát ezt kiparrirozta, do lássuk a másikat.

. . . Másodszor azért szamár, mert nekem
meg férjem van.

— Kicsoda ?!
— Borhy Dénes!
Erre maga Gyurka is meghökkent, de azután 

könnyű vérrel rántott egyet a vállán.
— És mi következik ebből? — kérdő, bolond 

vakmerőséggel egészen közel lépve az asszon} kához.
Tini Bánó leány volt, ebben a famíliában 

pedig az’„ilyesmikből" pofok szoktak következni. 
Tininek azonban most valami más jutott az eszébe.

— llát tudja, a következtetések mindig a fel­
tevésektől függnek.

— Teszem fel, ha szeretne egy kicsit.
— Akkor . . . pszt! jön az uram.
Gyurka megfigyelte az asszonykát, mig az 

urával beszélt, egy arczizma sem árulta el a 
történteket.

— Az attak jól indul, gondolta.
Egy óra múlva pedig izgatottan dörzsölgette 

a kezeit.
— No öreg, ezúttal alaposan megtréfállak.
Hja bizony, az asszony ingatag. Egy óra alatt 

megérett a gyümölcs s szedésre kész. csak utána 
kell nyúlni. Szökés volt a tervben. Az asszonyka 
este beteget jelent, éjszaka, mikor mindenki alszik, 
kilopózik. Az utczasarkon egy megbízható ember 
várja. Az elkíséri a közelfekvő állomásig. Ott már 
Gyurka előre megváltja a jegyeket. Az utolsó 
pillanatban megérkezik s <!yúri bevezeti egy külön 
kocsiba. Ezalatt a hölgyet meg nem ismerhetik és 
senkinek sem fog feltűnni a dolog: asszonynyal 
jött, asszonynyal megy.

Gyurka, ugyan szerette volna elkísérni az 
asszonykát.

Hagyja el, szólt ez, ha meg nem jelenek, 
visszajöhet.

Amiben az megnyugodott. Az ilyen tervet az 
ördögök oltalmazzák, muszáj annak sikerülni.

Másnap kora hajnalban Dénes urat a kocsisa 
rázta fel álmából s egy levelet nyújtott neki.

Sürgős, a hadnagy ur ma éjszaka adta át.
Ördög vigye a leveledet, mormogta Dénes 

boszusan, bizonyosan megint valami ostoba tréfa!
Azzal felbontotta a levelet, amiben ez állott:

Kedves öregem!
Viszem a Tini kisasszonyt zálogba, neked 

hagyom a feleségemet. Jó mulatóst, szervusz!
Gyuri.

Dénes őrültként ugrott fel az ágyból s rohant 
a felesége szobájába, a hova a tréla kedvéért 
kisasszonyhoz illően elkülönítette.

-------Tini ott feküdt helyén, szelíden szende-
regvo, szabályosan pillegő mellel.

— Nos mi a baj ? — kérdezte, ahogy a nagy 
robajra szemeit felnyitotta.

— Olvassa!
Az asszonyka végig futotta a levelet s meg­

lepődés nélkül adta visza azt az urának.
— Nos'? . . .
— Meg akart szöktetni— a szamár. Ián azután 

megszöktettem őt a tulajdon asszonyával.

Képünkhöz.
Az akadályverseny. Az úri kedvtelések közé tar­

toznak a lóversenyek, melyeket nagyobb városuk­
ban nálunk is, meg a külföldön is tartani szoktak 
A legérdekesebbek a lóversenyek között az akadály- 
versenyek, ezeknél a versenypályán bizonyos távol­
ságokban 1 — 1' - méter magas sövényeket, vagy 
deszkakerítéseket állítanak fel, vagy 2—3 méter 
széles árkokat húznak, melyeket a versenyző lova­
soknak keresztül kell ugratni. A versenylovak, e 
nemes tüzes paripák rendszerint mókus fürgeséggel 
ugratnak keresztül az akadályokon, de inog történik 
nem egyszer, hogy kisebb-nagyobb szerencsétlen 
ségok okozója az akadályverseny. Könnyen meg­
esik, hogy a versenyló csökönyös lesz, nem akai, 
vagy nem bir keresztül ugrani a felállított akadá­
lyon s keresztül bukfenezozik rajta lovasával együtt. 
Mai képünk egy ilyen szerencsétlen kimenetelű 
akadályversenyt tüntet fel.

Fogas kérdés.
_ Mit csinálna, kisasszony, ha én most hirte­

len megcsókolnám ? — kérdi távozás előtt imádutt-
jától egy ifjú. .

— Azt nem tudom előre megmondani, — volt
a válasz.

Knih'i /"lián-tói.

Szám rejtvény

2, 11, 8, 14. Kgy folyó Ázsiából.

10, 6, 12, 15. Kgy hűséges állat.

Ili, 5, 5, 15. Női név.

16, 12, 10, 1. Ház szárnyas.

16, 8, 7, 8. Kgy nagy emlős állat.

14, 4, a. Versben feltalálod.

1 — 16. Kgy ismert közmondás.
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lvipunk inu't számában közüli, km-zkaívjtv'-iiv megfejtése :

1 4 5 2

5 2 4 1 3

2 1 5 - 4

3 5 2 4 1

4 3 1 2 5

Helyesen fejtették meg : Huszty Imréné, Lávák Ilona, Bán 
Terézia, Gombkötő X. János, Xikodon József, Kristyoni Károly, 

Mussnyai Bálint, Kovács Bálint, Husztik János, ifj. Horog Lászlój 

Hamar Lajos, Lénd Ágoston, Vanga György, Szabó Etelka» 

('sóbor Imre.

LEVELES-SZEKRENY.

Türkösi István urnák. A sertéseket orbáncz ellen 
lm szokás ojtani, ez megvédi őket a betegségtől. 11a oly 
nagy mértékben lépett fel a baj a sertések között s azok 
nagyon pusztulnak, akkor mindenesetre állatorvossal gyó­
gy ittassá beteg sertéseit, mert másként nagy kárt szen­
vedhet. Rövid szerkesztői üzenetben a baj mikénti keze­
lésére alapos útmutatást nem adhatunk. — Kapusánszky 
János urnák. Leveleit átadtuk a méhészeti egyesületnek 
s felkértük, hogy czimére utánvéttel küldje meg a kívánt 
könyvet. — Kovács István urnák. Saját termésű borait 
palaezkokban csak akkor méretheti ki. ha erre engedélyt 
szerez a főszolgai »íróság utján s az elárusitást bejelenti 
a regálebérlőnél. - Székely Mózes urnák. Szarvasmarhát 
bizománybán a Magvar Mezőgazdák Szövetkezete utján 
adhat el, a nélkül, hogy fel kellene ide Budapestre jönnie. 
E végből tessék a szövetkezet igazgatóságának Írni. Mén­
esik ókat vásárol ugyan az állam magánosoktól is. de csak 
ritka esetben. A csikót tessék a. megyei lótenyészbizott- 
mány elnökénél bejelenteni, a kinek nevét a községházá­
nál megtudakolhatja. — Zachar László urnák. Kezdő 
méhésznek igen ajánlható a következő mii : A méhtenyész- 
!es elemei, irta. Nagy dános, állami tanító. Megrendel­
hető utánvéttel Wittigschlagcr K. nyomdájában Ikulcsú­
vá n. A második kérdésében kérdezett miivek felől tessek 
egy ottani tanító tanácsát kikérni. Az előlizetést köszö­
nettel megkaptuk, ezimváltozását tudomásul vettük. — 
Xurutz József urnák. Hogy a raj nem maradt együtt, 
annak oka az. hogy a királyné elveszett kbzulok. A 
méhek majd visszamennek a. kaptárba s uj rajt lógnak 
ereszteni. Második kérdését tessék érthetőbben megírni, 
mert leveléből nem tudjuk kivenni, mi baja lehet a toj­
unk s tehenének. — Régi előfizető. Tessék a lakást nagyon 
tisztán tartani. Egy-két napra tessék a szobát hamuval 
behinteni, utána pedig alaposan kitakarítani. — Sipos 
András urnák. A 16. — mint már többször megírtuk

azt az intézkedést tartalmazza, hogy a hírlapok utján 
magánügyének (tehát nem közhivatalnokok) becsülete 
ollen elkövetett, illetve ilyennek minősíthető vétségek 
fölött, nem mint eddig' eskiidtbiroság, hanem a közön­
séges bíróság Ítéljen. Ez a paragvalus egyenesen a sa jtó­
szabadságot támadja meg, mert eddig mindenki szabadon 
nyilvánította véleményét — habár ez sértett is magáno­
sokat — tudta, hogy az ő cselekedete felett a független

elemekből alakított sajtúhiróság fog Ítélkezni, a mely az 
igazságot nem száraz paragrafusokból, hanem a köz- 
erziiletből olvassa ki. A 16. íj. életbelépése esetén a sajtó» 
munkása, a ki a közérdekért küzd, rendes bimság elé 
kerül s ez cs ik úgy elitélheti, mint egy közönséges csirke- 
tolvajt. A 16. §. tehát az elrettentés fegyvere s a gondo­
lat- és szólásszabadságot akarják korlátozni vele. mert 
ez a hatalmasoknak nem tetszik. — Ozv. Kerekes Imréné 
úrnőnek. Lapunk Stefánia özv. trónörökösnő arczképét 
már hozta az 1895. évben. Most nincs okunk megismé­
telni. de ha bírni óhajtja az arczképét, 1 írt 29 krért 
minden budapesti fénvképirodában megszerezheti. — 
Szűcs Balázs urnák. Lapunk terjesztéséért fogadja őszinte 
köszönetéinket. - Németh Péter urnák. Előfizetését kéz­
hez vettük, a lap megy.

Kis lutri húzása.
•Junius 20.

Becs 85 60 14 88 39
Temesvár 73 57 16 83 o

Julius 30.

Brünn 34 8 7 84 Q7

Budapesti piaczi árak.
Budapest, julius hó 3-án.

Gabona. (Arak métermázsánként értendők.) Búza 76—81 kg. 
tiszavHéki 8.50 írttól 9.05 írtig, pestvidéki 8.55 írttól 8.05 írtig, 
fehérmegyei 8.50 írttól 8.95 írtig, bácskai 8.60 írttól 9.10 írtig, 
bánsági 8.40 írttól 8.95 írtig.

Rozs 70—72 kg. 6.85 írttól 6.50 írtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 4.45 forinttól 4.70 írtig, 

égetni való 62—64 kg. 5.1*5 írttól 5.80 írtig, sorfáidéi 64—66 kg. 
6.50 írttól 8.00 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.60 írttól 6.10 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 3.90 írttól 4.05 írtig.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 8

13.50 13.10 12.70 12.10 11.80 11.50 11.00 9.30 7.10

Buzakorpa. fiuom3.20-3.25, durva 3.10—3.60 írt zsákkal együtt
Egyéb magvak: vörös lóhere 44—4S írt; Utczema 48- 55 írt í 

niák 14 —16 írt; bab fehér nagyszemü 5—14 írt, apró 
7 —10 írt. farka 8—13 írt, lencse 7—12 írt, borsó héjas 10—12 
forint, köles 4.10—4.50 írt, kendermag 6.75—7.25 írt, repeze 
10.70—10.80 írt. mm.-ként.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ökörért 
350—395 írtig ; középminőségűért 250—300 írtig ; gyenge minő­
ségűért 200—245 írtig : hízott magyar és tarka ökör jobb minőségéi 
min.-ként élősúlyban 26—28 írtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminőségü 24—25 írtig. Fejős tehén, magyarfajta 70—90 
forintig, tarka 90—150 írtig darabonként. Élő borja 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 26—38 krt. Vágott borja 1 kgr. 
hussulyért fizetnek 40—48 kr.

Juhvásár : hizlalt ürü páronként 16.00—18.00 írt, feljavított 
juh 11 —13 írt, kiverő juh 7.00—9.U0 írt, kecske 6—7 írt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4“ „ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz -ér­
tésért 47—52 írt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
47—52 írt.

Baromfivásár. Lúd páronkint 1.30—3.30 forintig kaesa 
2.00—2.50 írtig, tyuk 1.00—1.10 írtig, csirke 50 kr.-től 90 krig, 
kappan 1.60—2.80 írtig, pulyka 2.80—3.00 írtig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.40—2.80 fit, muhar 2.30—2.70 
forint, zsnpszalma 1.90—2.00 írt, alomszalma 1.40—1.70 írt.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 2.20—2.40 írt. Szalonna 45—18 
krajezár. Vaj la. 7o—95 kr., Ila. 60—80 kr. Olvasztott vaj 
70—luO kr. Mez -árga csurgatott 32—36 kr. Burgonya sárga 
1.50—2.90, rózsa 1.40—2.80, közönséges 70—80 kr., paprika 
20—49 írtig, hüvelyes paprika 26 írt métermázsánként.

Bőrök. Ökörbőr száraz 100 kgként 80—86 írtig, tekénkén 
száraz 76—83 írt. Nyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig» 52—54 
írtig, tehénbőr nyers (20 kg.-tól 45 kg.-ig) 33—54 írtig.
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BUDAPESTEN, Vili. ker.:
Alakult IS94. évben

„ I Héla Wazeatósigi tagok : AndiMBj
Elnök: Telek» Géza gróf. A elnök Csitoi I » • K®,„jáUlJ Béla, Pécl.y Tamás
Géza gróf, Bnjanetlto TÁ' <z"^kiÁl, Kolmon. Szllaasj Zoltán, stooji 
Püapöky Kmú. “ksá^óf -k Vezérigazgató: S,ö„,l Zs,gmond.

* Zsigmond

„yos kiegyenlitesevel a felek teljes iiu0l„ ee

épület és átalány (pauschal) biztosításnál

kincstári bélyeggel; minden más illetek kizárásává.

A takarmányt és szalmás eleséget
tűzkár szövetkezet

<> í < ■ 1 <> 1> 1> :i II
más biztosító

t < - t f 181 (K II
lii/.l-.s'tj-i. mint a hazánkban működő barim .

intézet. .
igr Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a mz- 

•k nagyságára - a tiszta dijbót 5" o dijengedmenyben
.■eszesülnek "^J

Kis gazdák, ha húszán egyszerre, egy csoportban, de kiilön- 
külon ajánlattal terményeiket biztosítják 10" o engedményben ré­
szesülnék.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatósás Buda­
pesten, (Jozsef-körut 8. sz. és a vidéken létesített ügy­
nökségek.

V OFairßanüs“ mériegeü
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek.

\ szabadalmazott Fairbanks-m-'-rlvgck százados 
tolósúlyos fémmérőkarral bírnak s a hidra tett 

terhet minden ponton egyenlően mérlegelik.
tartóss g. pontosság és könnyű kezelésük­

nél fogva ugv hazánkban, mint a külföldön a legelső dijat 
legkitűnőbb mérlegek.

Gazdasági, szekér-, marha-, zák- és rak- 
tári mérlegeinket
nnk megfeleleiö szerkezetüknél fogva külö­

nösen a gazdák, gazdaságok és uradalmak részér,- 
, . _...|,i)Cii ajánlhatjuk. A jutányos árakban, melyek

■ bb kiv tizedes
mérle-n-k árainál nem magasabbak, a hite-

csomagolás loco vasútra való # 
feladás költse „el már benfoglaltatnak. —
Gazdasági egyesületi tagok árkedvezményben 
részesülnek Gyár­
tásunk állami fel-

I ügyelet alatt

>HUN0ARIA <

FaIREA
: zi.o.h':r - s s-i' A

_ ____’É *V.., .......
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mérleg és gépgyár részvény-társaság.
Budapest. Andrassy-ut 14. Gyár: Küisü váozi ut 146.
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DRÖSSLER KÁROLY cs és kir' “Ä 6éP9ySrvai és
EUDÄPEST, VI., Vácsi-lcöru-b 53. sz.

Aióulin Baját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű szabadalmazott gózcséplö- 
h, s/b t,-it és az összes gazdaságba vágó gépeket, melyek a magyar gazda­

gági viszonyoknak fcgczélszerűbben megfelelnek. 
Kizárólagos "képviselőség Magyarország részére : 

LANZ HENRIK mannheimi ezégtöl, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár gözmozgonyok és 

gözeséplögépekben, utóbbiak háromszori légtisztitásra berendezve. 
i;z. :7 k,v-z!' t k minden eddigi versenyeséplésnél az összes versengő hel- 

1,1 i ,-s angol gyárt,núnyoknt legmagasabb kitüntetéssel legyőztek. Kzek 
tehát a világ legjobb góziséplükészletetei. 

árjegi/ztlíkel bt rmi iitrc. felrUáyositással kvszscyyíl szolyálok.

Gazdáknakfontos!
Gazfl. Könyvviteli nyomtatványok

I«T 48.1'éle. “JM
az Orsz. Magy. Gazd. egyesülőt által 1000 forint pályadijjal 

jutalmazott gazd. könyvvitelűm alapján összeállítva.

Az összes mintaivek 2 frt 20 krért bérmentye küldetnek meg.

Megrendelések MíMaMlia

Ilndapest, IX. kcr., IJllői-iit ÍÍ5* sz. küldendők.

Ganz és Társa
vasodé- és gépgyár részvény-társulat,

BUDAPESTEN,
íi jánlanali: 

épitési munkákat,Gépészeti S épitési munkákat, vas-, aezel- es 
fémöntvényeket, teljes uialombereiidezéseket, 
traiisinissiókat, zúzóiuü veket, vízikéi ekeket jó 
eredménynyel pótló turbinákat, különösen pedig:

Hengerszékeket kéregöntetü hengerekkel ^ti­
es parasztra-őrléshez; kisebb nagyságú darálószé­
keket, melyek petróleum- >s vagy elektromos motor­
ral kombinálva daráláshoz gazdasági ezé okra 
kitünően beváltak.

IVÍ roleum-motorokat közönséges lampa- 
petroleummal s adómentes benzinnel való haj­
tásra ; ezen motorok előnyösen helyettesítik a 
kisebb gőzgépeket és járgányokat, kocsira szerelve 
mint petroleum-lokomobil cséplőgépek hajtáséin 
kiválóan alkalmasak. Üzemük biztos és nem 
tűzveszélyes, mert lámpa és szivattyú nélkül 
dolgoznak.

Elektromos áramot fejlesztő gépeket,
melyek gőz- vagy petroleum-motorral, esetleg turbi­
nává! hajtva, úgy vihitritásra, mint az egymástól 
távolabb álló épületekben elhelyezett tejgazdasági, 
takarmány-aprózó, rostáló, cséplő, őrlő stb. gazda­

gépek hajtására is alkalmasak. 349



1897. Julius hó 4 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (27. szóm.)

gy*. fV
• V.

Ajánlom az 1896. évi szeptem- 

bor 21-én Hódmezö-Vásárhelyen

tartott ekeversenyen

arany, ezüst és bronzéremmel díjazott

egyetemes aczélekéimet,
melyek anyag, kivitel s olcsó áraknál 'fogva az összes eddigi 

konkurrcncziát legyőzni képesek.

DÄCHER RUDOLF,
es. és kir. kizárólagos eke és talajmivelö eszközök gyára.

BUDAPEST, VI., Nagymező-utcza (>S. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Tagadhatatlan legjobb 
vctögépe a jelenkornak

a ti eliehár-réle

Un'fium Drill
rendkívül egyszerű és 
feltétlenü szolid kivi­
telű.

Leírás és árajánlattal bérmentve szolyál

meliohAr ferencz
cs. és kir. szab. vetőgépgyára.

—wm B I 1> A P E N T, ■—
VI. kér., Nrgymezö-utcza 68. sz.

"timraih és társa
mezőgazdasági gépgyárosok

nUDAPES T E
V., Váczi-körut 60. szám.

ds

• • :

/V if-^v i?
rwSSSmmwf- „TuriW

Kedvező árak és fizetési feltételek mellett szállíta­
nak kitünően működő és több fontos újítással bíró
gőzcséplőkészleteket

valamint kazalozókat
minden nagyságban, a legmesszebbmenő jótállás mellett.

Ugyanott egyetemes és többvasu ekék. boronák, hengerek, trieu- 
rök. vetögépek, kaszáló- és aratógépek, lógereblyék.rcml knmi
nagy választékban, a legjobb szerkezetben olcsó árakon szerez­

hetők be.
Képes ár jí<jy '<7, összes yazdasa <ji (/epekről kiránatra 

inyyen és bérmentre küldetik.

•-----v.

\Kurcz Lipótés Társa
t photoczinkografiai müintézete

BUDAPEST, Vili., Szenlkirályi-utcza 13. sz.
• Részit: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

• -^2= OlichéScet
’ chemigrafta, chroinotypia, phoio-, íaitto - 

typia, fametszet sth. utján.

• Jerképek, tervevetek, alaprajzok
rhutülithografiailaff krszsttea és lenT - ! sukszoroiii

0 Vidéki megr;nde!ések pontosan és jutányosán eszközöltetnek. C

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra,.

Kölesein R valódi becsérték 
báromne^y«d részóigA) ü) év 
> »ti idmre k-i srpt neben 
Birtokos felmondhat, pénB- 
intt' zct cem mondhat fel. 
Csekély kan.Mtal t k«' is tV»r- 
leart.tik Lfb.-rvoKtie l«$r 

rörldebb idä alatt 
— ConverfAláe bélyeg- ilírtf kmentes. — 

Somml előleg* Iv.ltAó.a:
Minden felviHirositA* livkitMeudA
csakis telekk -nyv: kiv - üh* ős katnsr \ > ri 

Lirtokiv más utat. 4t4i44

nyilán ésJeizálog Forgalmi Intézet,
Budapest, Váci-körűt 39.

.itt téfun- a» egyrdfiti, mellt o* or stag n, m-'en 
><vy«t c/h5i. halós-igok is u UfftekntelyeseMi fúLl- 

M f iatal áI'al nhtnAtt»/«avtntfn M»t

- ■ !iÁ-..
I j;

L HUGO
gép- és rostalemez-gyár, malomépitészet

Budapesten, V. kér.. Külső váczi-üt -40. szám.
Marshall Sons & Co. Lmtd

angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marschal-félc

(roziiiozn'oiiyoKul vs ffózcscplőgopeket,
szabadalmazott3/.ÍV1 'uutii ZUUZ.U t v

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplödobbal,
. . , ■, -_______ „nnAiA.,ni n.i"h4c-fálcs cTahadfllmarntt kazalozószabadalmazott gabonacséplögépeket kombinálva kukoriczamorzsolóval, éneket" szabadalmaZOtt kazalozó

készüléket (gólyát), Harnson-fele ..Albion orlogepeket.
Árjegyzék ingyen és bérmentveMalomépitészeti osztályom elvállal gazdasági malmok magas- ff^=gas' 

és Vámorlo-ma mzk teljes berendezései es takarnia.,y.am, a. t. :all.to .át.
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FÜGGETLEN ÚJSÁG (27. szám.) 1897. Julius hó 4.

.Pátria* irodalmi és nyomdai réeiTénj társaság, Budapest, (Kiöltelek.)

FEHÉR MIKLÓS gépgyáros
ajánlja a

Magy. királyi államvasutak gözcséplö-készieteit.
valamint a legújabb szerkezetű magajárókat és mindennemű 
gazdasági gépeket, továbbá a közelgő idényre kitűnő arato- 

, , ! :1 legjobb ..Non plus ultra“ peronospora
lécskendőket. Kisebb gazdáknak a kisebb fajta 
járgányos cséplö-készleteket, melyek nálam 20 
árengedménynyel kaphatók 1 évi jótállás mellett. 

Jóság és tartósság tekintetében páratlanok.

iS Végül teljesen kijavított gozcseplö-garniturakat SH
. indenféle lóerőben (u m. 4—6 - 8) a legjutányosabb áron
jótállás mellett a legkedvezőbb fizetési feltetelekke! 3—4 
évi részletfizetésre Mindenfele gépalkatrészek megrendelése e- 
hetö legrövidebb idő alatt száliittatik : ,ié>i Ményr- nrngbiz-

ható gépészekről gondoskodva '.esz.

FEHÉR MIKLÓS .gépgyáros
BUDAPEST, iX. kér., Úllöi-ut 23. sz.

Budapesti

gyapjú - aukeziók.
Az idei gyapjuaukezióknak

első sorozata Julius hó 7., 8. és 9-én
távlatik meg.

Az árverésre szánt küldemények, melyek 
apjuárvrrísi Vállalat. Ituőapesl. 

I»u na part i Teherpályaudvar“ czimén adan­
dók vasútra, a in. kir. államiasulak vona­
lain dijkedvezmínyben részesülnek oly 
képen, hogy darabáruk után az A) oszt. díjtételei 
számíttatnak. Minthogy a szükséges raktárakat 
az államvasutak ingyen bocsátják a vállalat 
rendelkezésére, rak (ár bír. beraktározás, 
mirlegelisa beküldők állal sem fizetendő.

(í yapj u árvercsi Yá 11 alat,

M. s Társa
Budapesten, Erzsébettér 13.

Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb és tartósságánál fogva a leg­
olcsóbb és legtökéletesebb permetezőgép a

MI "VE K MORE 14-íV*i<
EOLÄI

pen-! '{ i i a permetező, mely eddig minden versenynél az első 
AjiyA; dijat nyerte el.

^ Kizárólagos magyarországi képviselet.
-----------------------Ar 21 forint csomagolással.------------------------

,, iZI RIX“ 1 írt 15 kr. kilgrmmja. 1 frt 10 mmként.
llissigi „KKZ<ii.4l,!<'Z‘" 30 frt mmként.

„11AFFI.1 ll.í XCS“ 42 kr. kiigmmja. 40 frt mm.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V. Alkotmány-utcza 31. Váczi-körut sarok.
s J‘4*‘£ •^‘í; "•¥ v M ^ n* ’•¥ 4*

A tömeges megrendelések
következtében késések
elkerülése vegett - kér­

jük különösen az

ECLAIR
permetező megrendelése­
ket idejekorán hozzánk 

juttatni. "HÖSJ
rhrk-'h rfcrfí -4k-4' rh rhr^t

A „HUNGÁRIA“
MŰTRÁGYA. KÉNSAV és VEGYI IPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

3.janl :

Superfoszfátot, Chilisalétromot
és minden más műtágyaf étiket, legjutányosabb áron és elismert

kitűnő minőségben.
Központi Igazgatóság:

BUDAPEST, V., Váczi-körut 21. szám.
Herényi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes müvét érdeklődőknek ingyen és bét mentve küldjük meg.


